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LEDENT
Ledent is een retailmerk van Corbeo. Corbeo is een Belgische familiale onderneming 
gespecialiseerd in de vervaardiging en toelevering van touw en koord voor diverse 
toepassingen. Onze eigen productie en wereldwijde netwerk verzekeren ons van een 
toevoer aan hoogkwalitatieve grondstoffen en eindproducten. Onze producten zijn 
voornamelijk via de retailkanalen te verkrijgen. Om onze retailklanten een optimale 
service te bieden, hebben wij ons assortiment uitgebreid met kettingen, staaldraad, 
accessoires, lading zekeren, rolluikmateriaal en matten. Daarnaast levert Corbeo 
oplossingen voor specifieke professionele segmenten. Vanuit onze jarenlange  
expertise kunnen we inspelen op uw specifieke behoeften om zo samen tot een  
optimale oplossing te komen. Voor actuele informatie, prijzen en bijkomende  
inlichtingen gaan we graag een persoonlijk gesprek aan.

Ledent est une marque commerciale de Corbeo. Corbeo est une entreprise familiale 
belge spécialisée dans la fabrication et la distribution de cordes et ficelles pour  
différentes applications. Notre production et notre réseau international de  
fournisseurs nous garantit un approvisionnement en matières premières et produits 
finis de haute qualité. Nos produits sont disponibles par les points de vente retail. 
Dans le but de fournir à notre clientèle de détaillants un service optimal, nous avons 
élargi notre assortiment en y ajoutant des chaînes, des câbles d'acier, des acces-
soires, des sangles d'arrimage, du matériel pour volets roulants et des paillassons. 
Corbeo fournit également des solutions destinées à plusieurs secteurs professionnels 
spécifiques. Nos nombreuses années d'expérience nous permettent de répondre à 
vos besoins spécifiques et de vous proposer une solution optimale. Pour toutes infor-
mations complémentaires et prix actuels, nous restons à votre disposition.

Poldergotestraat 22
BE-9240 Zele
BE0456681047

Commerciële binnendienst
Service de vente interne
Tel (+32) 52 46 97 80
sales@corbeo.be
http://www.corbeo.be
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Verklaring symbolen • Les symboles utilisés

PRODUCTINFORMATIE
L'INFORMATION PRODUIT

Art. nr. Onze artikelreferentie
Notre référence d'article

Kleur
Couleur

Het kleur geeft een indicatie van het 
werkelijke product. · La couleur est une 
indication du produit réel.

Diameter van het product
Le diamètre du produit

L Lengte van het product
La longueur du produit

BE
UC

Besteleenheid: minimum hoeveelheid die 
u als klant bij ons dient af te nemen; dit 
stemt overeen met de kleinst mogelijke 
verpakkingseenheid.
L'unité de commande: quantité minimum 
à acheter pour vous comme client; ceci 
correspond à l'unité de conditionnement 
la plus petite possible.

#/doos
#/boîte

Het aantal besteleenheden in een doos, 
tweede verpakkingsniveau.
Le nombre d'unité de commande 
dans une boîte, deuxième unité de 
conditionnement.

WLL

Working Load Limit
De veilige werklast is de maximale last 
waarmee een hijsmiddel mag worden 
belast of de maximaal te dragen last. 
La charge de travail fiable représente la 
charge maximale pour charger un dispo-
sitif de levage ou la charge maximale à 
transporter. 

PRESENTATIE
PRÉSENTATION

Verpakking voorzien van eurolock om het 
product hangend te kunnen presenteren 
in de winkel.
L'emballage est prévu à suspendre sur les 
broches, pour une présentation suspendue 
dans le magasin.

Elastiek opgewonden op een bobijn. 
Een bobijn bestaat uit twee flanken met 
centraal een tube. Voordeel hiervan is dat 
de elastiek geleidelijk aan kan afgerold 
en verbruikt worden en nadien terug 
opgerold kan worden. 
L'élastique est enroulé sur une bobine. Une 
bobine se compose de deux flasques et un 
tube au milieu. C'est possible de dérouler 
et utiliser l'élastique graduellement, et 
d'enrouler après l'utilisation.

Hoek- 
beschermer
Coin de 
protection

Een karton bevestiging met eurolock die 
kan gebruikt worden om te vermijden dat 
een sjorband schade berokkent aan het 
vast te sjorren element of dat de sjorband 
zelf beschadigd raakt door scherpe 
randen.
Le carton peut être utilisé comme 
protection d'angle pour éviter qu'une 
sangle n'endommage l'élément à arrimer 
et pour éviter que la sangle d'arrimage 
elle-même ne soit endommagée par des 
arêtes vives.

OPMERKINGEN
REMARQUES

(1) Niet voorraadartikel • Article non géré en stock
     Sommige artikelen hebben een langere levertermijn om variërende redenen, denk bijvoorbeeld aan speciaal aangevraagde 
     artikelen of referenties die we pas produceren na ontvangst van uw bestelling. • Certains articles ont un délai de livraison plus 
     longs pour des raisons diverses, p.ex. des articles spécifiques sur demande ou des références qui ne sont produites qu'après
     la réception de votre commande.

(2) Bobijn geschikt voor gebruik in Ledent bobijnrek • Bobine utilisable sur support à bobines de Ledent
      Deze bobijnen zijn qua afmetingen geschikt voor het gebruik in ons eigen stellingmateriaal, maar kunnen ook gewoon in een
      rek gezet worden. • Grâce aux dimensions ces bobines sont utilisables dans notre propre présentation de bobines, mais
      sont aussi appropriées pour d'autres présentations.
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Over ons • Qui sommes-nous

MISSIE · MISSION
Gepassioneerd door verbinden! La passion du lien!

VISIE · VISION
Als flexibele en lokale producent met focus op duurzaamheid, zijn wij de Europese referentie in touw voor retail en 
professionele verbruikers.
En tant que producteur local et flexible et axé sur la durabilité, nous sommes la référence Européenne de cordes pour 
les détaillants et les utilisateurs professionnels.

WAARDEN · VALEURS
Wij streven ernaar te handelen vanuit eerlijkheid, respect, samenwerking en vakmanschap. Deze waarden bepalen ons 
dagelijks gedrag en tonen aan wie we zijn, waarvoor we staan en wat ons verbindt.
Nous avons à cœur de conduire nos activités en alliant honnêteté, respect, esprit collaboration et savoir-faire. Ces 
valeurs guident l'exercice quotidien de notre métier et reflètent ce que nous sommes, ce que nous défendons et ce qui 
nous unit.

Corbeo bestaat al meer dan 40 jaar en werd oorspronkelijk opgericht als Ledent Touw. Met de 
eigenaarswissel in 2015 bleef het familiale karakter bewaard. In 2019 verhuisden we naar een 
nieuwbouw in Zele en werd Ledent herdoopt tot Corbeo. In België is Corbeo marktleider als 

toeleverancier van touw-koord-ketting aan diverse retailsegmenten zoals doe-het-zelf, tuin en hobby, maar ook in de professionele 
retail zoals bouwmaterialen en ijzerwaren. Het assortiment werd uitgebreid met ladingzekeren, rolluikaccessoires, kettingen en ook 
matjes, binnen de Benelux-retail onder het merk Ledent. Naast retail is Corbeo actief in zeer specifieke industriële markten: bvb. 
het versnijden en toeleveren van polypropyleentouw aan slachthuizen en het produceren van biodegradeerbaar horticultuur touw 
(Hortiray) voor de aubergine-, komkommer- en tomatenteelt. Corbeo beschikt over een eigen twijnfabriek voor de productie van o.a. 
katoenkoord en Hortiray; en een vlechterij. Andere touwsoorten worden wereldwijd aangekocht als halffabricaat en in Zele verwerkt 
en verpakt tot retail artikelen. Het bedrijf telt 25 medewerkers, en de klanten bevinden zich o.a. in België, Nederland, Frankrijk, 
Luxemburg, Duitsland, Zwitserland, Zweden, Denemarken, het Verenigd Koninkrijk en de USA. 

Il y a plus de 40 ans Corbeo était créé comme Corderie Ledent. En 2015, il y a eu un changement de propriétaire, mais le caractère 
familial a été préservé. En 2019, nous sommes déménagés dans un nouveau bâtiment à Zele et Ledent a été renommé Corbeo. En 
Belgique, Corbeo est leader du marché en tant que fournisseur de corde-ficelle-chaîne pour divers segments de vente au détail tels 
que le bricolage, le jardin et les loisirs, mais aussi dans le commerce de détail professionnel comme les matériaux de construction 
et la quincaillerie. La gamme a été élargie avec des solutions pour la sécurisation de charges, les accessoires pour volets roulants, 
les chaînes et aussi les paillassons. Pour la vente au détail au Benelux, Ledent est la marque commerciale. Outre la vente au détail, 
Corbeo est active sur des marchés industriels très spécifiques: par exemple, la coupe et la fourniture de cordes en polypropylène 
aux abattoirs et la production de cordes horticoles biodégradables (Hortiray) pour la culture des aubergines, des concombres et 
des tomates. Corbeo a sa propre usine de ficelle pour la production de corde de coton et de Hortiray. De nombreux autres types de 
cordes sont achetés dans le monde entier sous forme de produits semi-finis, puis transformés et emballés en articles de détail à Zele. 
L'entreprise compte 25 employés et ses clients sont situés p.ex. en Belgique, aux Pays-Bas, en France, au Luxembourg, en Allemagne, 
en Suisse, en Suède, au Danemark, au Royaume-Uni et aux États-Unis.

DUURZAAMHEID · DURABILITÉ
Wij streven maximaal naar duurzame producten en een duurzame productie- en toeleveringsketen. Een optimalisatie van de 
toelevering heeft een aanzienlijke invloed op de duurzaamheid van het eindproduct. Vanuit onze bedrijfsstrategie willen we zoveel 
mogelijk zelf produceren om zo het transport te verminderen en onnodige CO2-uitstoot te vermijden. In onze eigen productie werken 
we via zonnepanelen. Ons bedrijfspand heeft het ‘bijna energie neutraal’-label. We geven voor onze basismaterialen voorrang aan 
natuurlijke touwen en investeren en zoeken voortdurend naar de optimale ecologisch verantwoorde verpakking.
Nous aspirons au maximum à des produits durables et une chaîne de production et de fourniture durable. Une optimisation de la 
fourniture a une influence considérable pour la durabilité du produit final. Notre stratégie d'entreprise est de produire le maximum 
nous-même pour réduire le transport et éviter l'émission CO2 inutile. Notre propre production fonctionne via des panneaux solaires. 
Ainsi le bâtiment est reconnu à consommation basse énergie ou quasi nulle. Pour nos composants principales les cordes naturelles 
ont la priorité et nous investissons constamment dans l'emballage optimal.
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Certificaten • Certificats

Corbeo staat voor kwalitatieve producten en 
verschillende standaarden zetten dit kracht 
bij. Voor lading zekeren in het bijzonder 
is er een certificatie bij TÜV. TÜV staat in 
voor de certificering van de sjorbanden, 
hijsbanden, rondstroppen en elastieken. 
Met periodieke audits worden de producten 
en bedrijfsprocessen gecontroleerd op hun 
kwaliteit.

Corbeo est la garantie de produits de qualité 
et le souligne en adhérant aux standards. Pour 
la sécurisation de charges il y a le certificat 
TÜV. TÜV (organisme de contrôle technique 
allemand) est garant de la certification des 
sangles d'arrimage, sangles de levage, 
élingues sans fin et élastiques. Nos produits 
et processus d'entreprise font l'objet d'audits 
périodiques de contrôle de la qualité.

(*)	 De laatste versie is steeds beschikbaar op onze website. • La dernière version est toujours disponible sur notre site web.



Sjorband
Sjorbanden worden gebruikt om ladingen te zekeren, vast te snoeren 
tijdens transport, uit te splitsen, … . Door ladingen vast te zetten vermin-
dert de kans op beschadigingen en stijgt de veiligheid in het verkeer, 
tijdens het lossen, …. Sjorbanden hebben als bijkomend voordeel dat ze 
snel, efficiënt en eenvoudig kunnen bevestigd en losgemaakt worden. 

De sjorbanden zijn gemaakt volgens de Europese norm EN 12195-2, in 
deze norm wordt onder andere vastgelegd dat:
•	 Sjorbanden geschikt zijn voor gebruik en bewaring bij -40°C tot 

100°C.
•	 De kleur van het aanwezige label wijst op het materiaal waaruit de 

sjorbanden gemaakt zijn. Bij ons is dit steeds blauw, de sjorbanden 
zijn nl. gemaakt uit polyester.

•	 De maximale rek 7% bedraagt.
•	 De sjorbanden tonnagestrepen hebben (elke streep is 1 ton).
•	 Elke sjorband traceerbaar moet zijn door middel van een 

batchnummer. Bij ons is dit batchnummer vermeld op elke 
sjorband (op het blauw label) alsook op de zendnota en de factuur.

Sangle d'arrimage
Les sangles d'arrimage sont utilisées pour arrimer les charges, les sé-
curiser pendant le transport, ... . L'arrimage des charges réduit le risque 
de dommages et augmente la sécurité dans la circulation, lors du dé-
chargement, ... Les sangles d'arrimage ont l'avantage supplémen-
taire de pouvoir être fixées et desserrées rapidement, efficacement et 
facilement. 
Les sangles sont fabriquées selon la norme européenne EN 12195-2, la 
norme stipule entre autres que:
•	 Les sangles sont appropriées pour l'usage et la conservation de 

-40°C à 100°C.
•	 La couleur de l'étiquette indique le matériau auquel les sangles 

sont fabriquées. Nous avons toujours des étiquettes bleues, les 
sangles sont en polyester.

•	 L'élasticité max. est 7%.
•	 Les sangles ont des rayures (chaque rayure est une tonne).
•	 La traçabilité de chaque sangle est obligé à l'aide d'un numéro de 

lot. Nous mentionnons ce numéro sur chaque sangle (sur l'étiquette 
bleue) et sur la note d'envoi et la facture.

A

MET KLEMGESP 
AVEC BOUCLE DE SERRAGE
1-delige spanband met klemgesp.

Sangle d'arrimage en 1 partie avec boucle 
de serrage.

MET RATEL 
AVEC SANGLE À CLIQUET
1- of 2-delige spanband met ratel.

Sangle d'arrimage en 1 ou 2 parties avec 
sangle à cliquet.

1 2
Sjorbanden zijn niet geschikt om te 
hijsen! Hiervoor worden hijsbanden 
gebruikt! Sjorbanden vallen dan 
ook niet onder de machinerichtlijn, 
waardoor er geen CE-markering 
mag aangebracht zijn op het blauw 
label.

Les sangles d'arrimage ne 
conviennent pas pour levage! 
Il existe des sangles de levage 
pour ce travail! La directive 
pour les machines n'est donc 
pas d'application aux sangles 
d'arrimage. Une sangle d'arrimage 
n'a donc jamais un marquage CE.

Om zeker te zijn dat onze producten voldoen 
aan deze normen, laten wij ze controleren door 
TÜV en hebben wij TÜV-certificaten in handen 
voor onze sjorbanden.

Pour garantir que nos produits répondent aux 
normes, TÜV contrôle les sangles et nous dispo-
sons des certificats.

De sjorbanden bestaan uit twee grote groepen, nl. met klemgesp en 
met ratel. 

Il y a deux types de sangles d'arrimage, des sangles avec boucle de 
serrage et avec sangle à cliquet.
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	 Veiligheidsvoorschriften
	 Des instructions de sécurité

Bij het gebruik van sjorbanden met ratel dienen een aantal veiligheidsvoorschriften in acht genomen te worden:
•	 Elke sjorband heeft een blauw label met vermelding van het nummer van de typekeuring, het batchnummer, de LC, LGF, LGL, SHF en STF.
•	 LC of Lashing Capacity is de maximale trekkracht of de sjorcapaciteit. Bij lading zekeren spreken we van krachten en niet van gewichten. De LC 

wordt dan ook uitgedrukt in daN of decanewton.
•	 De lengtes. LGF: de lengte van het vast (kortste) deel gemeten van de binnenkant van het uiterste punt van de haak tot en met het tandwiel van 

de ratel. LGL: de lengte van het los (grootste) deel gemeten van het einde van het lint tot de binnenkant van het uiterste punt van de haak.
•	 De kracht. SHF of Standard Hand Force is de maximale manuele kracht die uitgeoefend mag worden, het is de kracht die een normale 

gebruiker kan uitoefenen. Deze kracht ligt vast op 50 daN. STF of Standard Tension Force is een neerwaartse kracht, gecreëerd door SHF die 
overgebracht wordt op het lint of de overblijvende kracht na het loslaten van de ratel. Deze kracht ligt vast op 10% van de LC. 

•	 Gebruik een sjorband alleen om ladingen vast te leggen, niet voor het trekken of slepen van voertuigen, voor hijsen of bij mensen of dieren.
•	 Gebruik een voldoende lange en sterke sjorband. Gebruik de sjorband nooit voor meer gewicht dan aangegeven op het label. Het label geeft 

steeds 2 daN weer: de trekkracht bij een volledige rechte lijn en de trekkracht in U-vorm.
•	 Gebruik bij ladingen met scherpe randen of een ruw oppervlak steeds een hoekbeschermer of een passende bescherming voor het lint.
•	 Gebruik nooit verschillende manieren door elkaar om de lading vast te zetten. Leg nooit knopen in een sjorband.
•	 Gebruik de sjorband op een voorzichtige en correcte wijze. Ook de verankering waaraan de sjorband bevestigd wordt dient kwalitatief en 

sterk genoeg te zijn. (omvangrijke) ladingen vangen (veel) wind tijdens het vervoer, waardoor de krachten groter kunnen worden dan het 
gewicht : gebruik voldoende sjorbanden om dit te compenseren.

•	 Gebruik nooit tangen, koevoeten of ander gereedschap om een sjorband aan te spannen. De sjorband is berekend op aanspannen met de 
hand.

•	 Controleer de sjorband regelmatig tijdens het vervoer.
•	 Zorg bij het losmaken dat het voorwerp voldoende stabiel op zichzelf staat en dat het niet af/uit het voertuig valt door de sjorband te lossen.
•	 Gebruik de sjorbanden niet bij temperaturen onder -40°C of boven 100°C.
•	 De polyestergarens zijn bestand tegen minerale zuren, maar worden aangetast door alkaliën. Onschadelijke chemische oplossingen kunnen 

door verdamping na een bepaalde tijd toch een negatieve invloed hebben op de sjorbanden. Gebruik deze sjorbanden niet langer, spoel ze in 
water en laat ze opdrogen (niet in de buurt van warmtebronnen!).

•	 Gebruik geen sjorbanden met garenbreuken, ernstige beschadigingen of slijtage. Kijk de sjorband na voor elk gebruik. Sjorbanden verslijten en 
verouderen ook onder invloed van weersomstandigheden. Vervang bij twijfel de sjorband door een nieuwe.

L’utilisation des sangles avec cliquet entraîne quelques instructions de sécurité :
•	 Chaque sangle a une étiquette bleue avec numéro d'inspection, numéro d'identification, LC, LGF, LGL, SHF en STF.
•	 LC of Lashing Capacity est la capacité maximale de traction ou d'arrimage. On parle de forces et non de poids. LC est donc exprimé en 

décanewton (daN).
•	 La longueur. LGF: la longueur de la partie fixe (courte) mesurée du point extrême intérieure du crochet jusqu'au mécanisme du cliquet. LGL: la 

longueur de la partie la plus grande mesurée de l'extrémité du ruban jusqu'au point extrême du crochet.
•	 La force. SHF ou Standard Hand Force est la force manuelle maximale, c'est la force qu'un utilisateur peut appliquer lui-même. Cette force est 

fixée à 50 daN. STF ou Standard Tension Force est une force descendante créée par la SHF et transférée au ruban ou la force résiduelle après le 
relâchement du cliquet. Cette force est fixée à 10% de la LC.

•	 Utilisez la sangle uniquement pour fixer des charges, pas pour tirer des véhicules, pour hisser ou avec des personnes ou des animaux.
•	 Utilisez une sangle suffisamment longue et solide. N'utilisez jamais une sangle pour un poids supérieur. L'étiquette indique toujours 2 daN: la 

force de traction en ligne droite et la force en U.
•	 Évitez des bords tranchants ou des surfaces rugueuses. Utilisez un protecteur d'angle ou une protection appropriée pour le ruban.
•	 Ne mélangez jamais différentes façons d'arrimer la charge. Ne jamais faites de nœuds dans une sangle d'arrimage.
•	 Utilisez la sangle avec soin et correctement. L'ancrage doit également être de qualité et de résistance suffisantes. Les charges volumineuses 

prennent beaucoup de vent pendant le transport, ce qui peut entraîner des forces supérieures au poids. Utilisez suffisamment de sangles!
•	 N'utilisez jamais de pinces, de pieds-de-biche ou d'autres outils pour serrer une sangle. La sangle est conçue pour être tendue à la main.
•	 Vérifiez régulièrement la sangle pendant le transport.
•	 Lors du desserrage, assurez-vous que l'objet est stable par lui-même et qu'il ne tombe pas du véhicule en détachant la sangle.
•	 N'utilisez pas les sangles à des températures inférieures à -40°C ou supérieures à 100°C.
•	 Les fils de polyester sont résistants aux acides minéraux, mais sont affectés par les alcalis. Des solutions chimiques inoffensives peuvent encore 

avoir une influence négative sur les sangles par évaporation après un certain temps. Cessez de les utiliser, rincez-les à l'eau et laissez-les 
sécher (pas à proximité de sources de chaleur!).

•	 N'utilisez pas des sangles dont les fils sont cassés ou avec des dommages graves. Contrôlez la sangle chaque fois. Les sangles s'usent et 
vieillissent même sous l'influence des conditions météorologiques. En cas de doute, remplacez la sangle par une nouvelle.
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Sommige artikelen worden verkocht op 
een karton bevestiging. Dit is niet enkel een 
verpakkingskeuze, maar een functionele 
overweging. Het karton kan gebruikt worden 
als hoekbeschermer om te vermijden dat 
een sjorband schade berokkent aan het vast 
te sjorren element of dat de sjorband zelf 
beschadigd raakt door scherpe randen. 

Certains articles sont vendus sur coin de 
protection. Il ne s'agit pas seulement d'un 
choix d'emballage, mais d'une considération 
fonctionnelle. Le carton peut être utilisé comme 
protection d'angle pour éviter qu'une sangle 
n'endommage l'élément à arrimer et pour 
éviter que la sangle d'arrimage elle-même ne 
soit endommagée par des arêtes vives.

Voorbeeld blauw label
Exemple étiquette bleue

European norm 12195-2

ITEM: RATEL 5T-G+KF

PRD date: 20240502

Batch no.: 20240502

100% polyester

Stretch/Rek/Elasticite/Dehnung: max. 7%

Length/Lengte/Longueur/Lange(LGF): 0.5M

NIET GESCHIKT VOOR HIJSEN!
PAS QUALIFIE POUR LEVAGE !

NICHT HEBEN !
NOT FOR LIFTING !

LC = 2500 daN

LC = 5000 daN

STF: 250 daN

SHF: 50 daN

Ledent is a  
trademark of  

Corbeo NV
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1.	 Sjorband met klemgesp 
Sangle d'arrimage avec boucle  
de serrage

	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode, in een zakje, in folie, in blister of op een hoekbeschermer.
	 Les articles ci-dessous sont avec code EAN, emballés en sachet, sous film, en blister ou sur coin de protection.

Foto
Photo

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L Max. gebruik

Utilisation max.
Verpakking
Emballage

BE
UC

#/doos
#/boîte

Zwart
Noir KLEMGESP KL 20 mm 2 x 40 cm – Zakje

Sachet ✔
1

(= 2st-pc) -

Zwart
Noir KLEMGESP KL 2M 20 mm 2 m – Zakje

Sachet ✔ 1 –

Geel
Jaune KLEMGESP 0.5 PP LED (*) 25 mm 0,5 m 250 daN In folie

Sous film – 10 –

Zwart
Noir KLEMGESP 1 PP LED (*) 25 mm 1 m 250 daN In folie

Sous film – 10 –

Blauw
Bleu KLEMGESP 2 PP LED (*) 25 mm 2 m 250 daN In folie

Sous film – 10 –

Oranje
Orange KLEMGESP 2.5 PP LED (*) 25 mm 2,5 m 250 daN In folie

Sous film – 10 –

Zwart
Noir KLEMGESP 2.5X2 25 mm 2 x 2,5 m 220 daN Hoekbeschermer

Coin de protection ✔
1

(= 2st-pc) 32

Zwart
Noir KLEMGESP 2.5X2 LED 25 mm 2 x 2,5 m 220 daN Blister ✔

1
(= 2st-pc) 32

Groen
Vert KLEMGESP 3 PP LED (*) 25 mm 3 m 250 daN In folie

Sous film – 10 –

Zwart
Noir KLEMGESP 5ZZ 25 mm 5 m 220 daN Hoekbeschermer

Coin de protection ✔ 1 30

Zwart
Noir KLEMGESP 5ZZ LED 25 mm 5 m 220 daN Blister ✔ 1 30

(*)	 Deze referenties zijn per 10 verpakt in folie en kunnen gebruikt worden als navulling voor een display. De display is beschikbaar met 27 sjorbanden met gesp, nl. 7 x 0,5m, 5 x 1m, 4 x 2m, 8 x 2,5m en 3 x 
3m • Ces références sont emballées par 10 sous film et sont une recharge pour le display. Le display est disponible avec 27 sangles avec boucles, c'est-à-dire 7 x 0,5m, 5 x 1m, 4 x 2m, 8 x 2,5m et 3 x 3m.

  Art. nr.
Omschrijving
Description

  KLEMGESP PP DISP/27 Display met 27 sjorbanden met gesp - mix
Display avec 27 sangles avec boucles - mix

  Art. nr.
Omschrijving
Description

BE
UC

#/doos
#/boîte

  KLEMGESP MOTO

Specifiek ontworpen om moto's vast te zetten. 
Sjorband 2-delig met haken, 2 x 1,8 m, breedte 25 mm, 
max. gebruik 600 daN, op hoekbeschermer.
Spécifiquement conçu pour sécuriser les motos.
Sangle d'arrimage 2-parties avec crochets, 2 x 1,8 m, 
largeur 25 mm, utilisation max. 600 daN, sur coin de 
protection.

1 20

L
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2.	 Sjorband met ratel 
Sangle d'arrimage avec sangle  
à cliquet

1-delig • 1 partie
Een ééndelige sjorband met ratel is een spanband waarvan het lint aan één uiteinde afgewerkt is met een ratel.
La sangle d'arrimage en 1 partie est une bande avec sangle à cliquet à un côté.	  
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode, in een zakje, in folie, in blister of op een hoekbeschermer. 
      Les articles ci-dessous sont avec code EAN, emballés en sachet, sous film, en blister ou sur coin de protection.

Foto
Photo

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L Max. gebruik

Utilisation max.
Verpakking
Emballage

BE
UC

#/doos
#/boîte

Fluogroen
Vert fluo RATEL FLUO 25 mm 4 m 250 daN Ophanglusje

Avec attache ✔ 1 78

Blauw
Bleu INKA 1T 25 mm 5 m 600 daN Hoekbeschermer

Coin de protection ✔ 1 20

Blauw
Bleu RATEL 1T 25 mm 5 m 800 daN Blister ✔ 1 20

Camou- 
flage RATEL 1T KA 25 mm 5 m 800 daN Blister ✔ 1 20

Rood
Rouge RATEL 1T PP LED 25 mm 5 m 560 daN In folie

Sous film – 1 20

Oranje
Orange INKA 2T/1 35 mm 6 m 2000 daN Hoekbeschermer

Coin de protection ✔ 1 16

Oranje
Orange RATEL 2T/1 35 mm 6 m 2000 daN Blister ✔ 1 12

1-DELIG • 1 PARTIE 2-DELIG • 2 PARTIES

L LL
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Een tweedelige sjorband met ratel is een spanband die uit twee delen bestaat. Het eerste deel heeft een lint dat aan één uiteinde 
afgewerkt is met een haak, het andere deel is aan beide zijden afgewerkt nl. met een haak en met een ratel. De haken kunnen van 
geplastificeerd metaal of metaal zijn en kunnen open of gesloten zijn. Sommige sjorbanden hebben een ergonomische ratel.
La sangle a deux types de parties. L'une partie de la bande a un côté avec crochet, l'autre partie est finie aux deux côtés; c'est-
à-dire avec crochet et avec cliquet. Les crochets sont soit en métal plastifiés ou métalliques et son ouverts ou fermés. Certaines 
sangles ont un cliquet ergonomique.

GEPLASTIFICEERDE METALEN HAAK • CROCHET EN MÉTAL PLASTIFIÉS METALEN HAAK • CROCHET MÉTALLIQUE

OPEN HAAK • CROCHET OUVERT GESLOTEN HAAK • CROCHET FERMÉ

GEWONE RATEL • CLIQUET STANDARD ERGONOMISCHE RATEL • CLIQUET ERGONOMIQUE

	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode, in een zakje, in folie, in blister of op een hoekbeschermer.
	 Les articles ci-dessous sont avec code EAN, emballés en sachet, sous film, en blister ou sur coin de protection.

met geplastificeerde metalen haken • avec des crochets en métal plastifiés

Foto
Photo

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L Max. gebruik

Utilisation max.
Verpakking
Emballage

BE
UC

#/doos
#/boîte

Fluogroen
Vert fluo RATEL FLUO-2 25 mm 4 m 250 daN Ophanglusje

Avec attache ✔ 1 54

Blauw
Bleu INKA 1T-2 25 mm 5 m 600 daN Hoekbeschermer

Coin de protection ✔ 1 20

Blauw
Bleu RATEL 1T-2 25 mm 5 m 800 daN Blister ✔ 1 20

Camou- 
flage RATEL 1T-2 KA 25 mm 5 m 800 daN Blister ✔ 1 20

  Art. nr.
Omschrijving
Description

BE
UC

#/doos
#/boîte

  INKA MOTO

Specifiek ontworpen om moto's, betonmolens en kleine 
toestellen vast te zetten. Sjorband 2-delig met haken, 2 
x 3,5 m, max. gebruik 500 daN, in blister.
Spécifiquement conçu pour sécuriser les motos, 
bétonnières et petites machines. Sangle d'arrimage 
2-parties avec crochets, 2 x 3,5 m, utilisation max. 500 
daN, en blister.

1 14



13Het assortiment kan onderhevig zijn aan wijzigingen • L’assortiment est susceptible aux modifications

SJ
O

R
B

A
N

D
 •

 S
A

N
G

LE
 D

'A
R

R
IM

A
G

E

A

met gesloten metalen haken • avec des crochets métalliques fermés

Foto
Photo

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L Max. gebruik

Utilisation max.
Verpakking
Emballage

BE
UC

#/doos
#/boîte

Oranje
Orange INKA 2T 35 mm 6 m 2 T Hoekbeschermer

Coin de protection ✔ 1 12

Oranje
Orange RATEL 2T 35 mm 6 m 2 T In folie

Sous film – 1 12

Oranje
Orange RATEL 3T 35 mm 6 m 3 T In folie

Sous film – 1 10

Blauw
Bleu RATEL 4T-G+KF 50 mm 9 m 4 T In folie

Sous film – 1 10

Geel
Jaune RATEL 5T-G+KF 50 mm 9 m 5 T In folie

Sous film – 1 8

Geel
Jaune RATEL 5T-G+KF ERGO (*) 50 mm 9 m 5 T In folie

Sous film – 1 8

Geel
Jaune RATEL 5T-G+KF-12M 50 mm 12 m 5 T In folie

Sous film – 1 6

(*)	 Met ergonomische ratel: de ratel heeft een langere hendel en wordt gebruikt in de trekrichting (in plaats van in de duwrichting). Dit is ergonomischer voor rug, schouders en armen. • Avec cliquet 
ergonomique: le cliquet a une manette plus longue et est utilisé dans la direction de traction (au lieu de pousser). Ce système est plus ergonomique pour le dos, les bras et les épaules.

met open metalen haken • avec des crochets métalliques ouverts

Foto
Photo

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L Max. gebruik

Utilisation max.
Verpakking
Emballage

BE
UC

#/doos
#/boîte

Blauw
Bleu RATEL 4T+KF 50 mm 9 m 4 T In folie

Sous film – 1 10

Geel
Jaune RATEL 5T+KF 50 mm 9 m 5 T In folie

Sous film – 1 8

Geel
Jaune RATEL 5T+KF ERGO (*) 50 mm 9 m 5 T In folie

Sous film – 1 8

Geel
Jaune RATEL 5T+KF-12M 50 mm 12 m 5 T In folie

Sous film – 1 6

(*)	 Met ergonomische ratel: de ratel heeft een langere hendel en wordt gebruikt in de trekrichting (in plaats van in de duwrichting). Dit is ergonomischer voor rug, schouders en armen. • Avec cliquet 
ergonomique: le cliquet a une manette plus longue et est utilisé dans la direction de traction (au lieu de pousser). Ce système est plus ergonomique pour le dos, les bras et les épaules.

  Art. nr.
Omschrijving
Description

BE
UC

  OPROLLER 
  SJORLINT

Magnetische oproller voor sjorband linten.
Dévidoir magnétique pour sangles d’arrimage. 1

Welke haak en ratel kies ik? Voor de keuze van de haak hangt 
alles af van waar de haak moet bevestigd worden. Een gesloten 
haak past altijd. Een open haak past soms niet over de rand 
van een open vrachtwagen of in de bevestigingsbeugels in de 
vrachtwagen. De stabiliteit van een gesloten haak is wel beter.

Een ergonomische ratel heeft een langere hendel en wordt 
gebruikt in de trekrichting waardoor rug, schouders en armen 
minder last ondervinden.

Quel crochet et quel cliquet dois-je choisir? Le choix du 
crochet dépend de l'endroit où il doit être fixé. Un crochet fermé 
convient toujours. Il arrive qu'un crochet ouvert ne passe pas 
par-dessus le bord d'un camion ouvert ou dans les supports de 
montage du camion. Cependant, la stabilité d'un crochet fermé 
est meilleure.

Un cliquet ergonomique a un levier plus long et est utilisé dans le 
sens de la traction, c'est plus ergonomique pour le dos, les bras 
et les épaules.





Hijsband
Hijsbanden worden - zoals de naam doet vermoeden - gebruikt om 
te hijsen. Ze bestaan uit vezels in een beschermende slijtvaste hoes. 
Het extra sterk, water- en vuilafstotend weefsel staat garant voor een 
langere levensduur. De hijsbanden zijn gemaakt volgens de Europese 
normen EN 1492-1 en EN 1492-2, in deze normen wordt onder andere 
vastgelegd dat:
•	 Hijsbanden en rondstroppen geschikt zijn voor gebruik en 

bewaring bij -40°C tot 100°C. 
•	 De kleur van het aanwezige label wijst op het materiaal waaruit de 

hijsbanden gemaakt zijn. Bij ons is dit steeds blauw, de hijsbanden 
zijn nl. gemaakt uit polyester. 

•	 De kleurcode een indicatie geeft van de working load limit 
(WLL) of de veilige werklast. Bijkomend hebben de hijsbanden 
tonnagestrepen (elke streep is 1 ton) en weerspiegelt elke 30 mm 
bandbreedte 1 ton draagvermogen.

•	 De veiligheidsfactor 1:7 bedraagt of de breekkracht van de kern is  
7 x de working load limit.

•	 De manier waarop de hijsband gebruikt wordt impact heeft op de 
veilige werklast.

•	 Elke hijsband traceerbaar moet zijn door middel van een batch- én 
serienummer. Bij ons is dit vermeld op elke hijsband (op het blauw 
label) alsook op de zendnota en de factuur.

Sangle de levage
Les sangles de levage sont - comme leur nom l'indique - utilisées pour 
le levage. Les sangles sont constituées de fibres dans une enveloppe 
protectrice résistante à l'usure. Le tissu solide, hydrofuge et anti-sa-
lissures garantit une plus longue durée de vie. Les élingues sont fa-
briquées selon les normes européennes EN 1492-1 et EN 1492-2, ces 
normes stipulent entre autres que:
•	 Des sangles de levage et des élingues sont appropriées pour 

l'usage et la conservation de -40°C à 100°C.
•	 La couleur de l'étiquette indique le matériau auquel les sangles 

sont fabriquées. Nous avons toujours des étiquettes bleues, les 
sangles sont en polyester.

•	 Le code de couleur indique la charge de travail fiable. En plus les 
sangles ont des rayures (chaque rayure est une tonne) et chaque 
30 mm largeur de bande est une tonne capacité de charge.

•	 Le facteur de sécurité est 1:7, autrement dit la charge de rupture du 
cœur est 7 fois la charge de travail fiable.

•	 La façon d'utilisation de la sangle influence la charge de travail 
fiable.

•	 La traçabilité de chaque sangle est obligé à l'aide d'un numéro 
de lot ét de série. Nous mentionnons ces numéros sur chaque 
sangle (sur l'étiquette bleue) et sur la note d'envoi et la facture.

B

MET VERSTERKTE LUS 
ÉLINGUE SANGLE PLATE

EINDLOOS 
ÉLINGUE TUBULAIRE SANS FIN

3 4
Hijsbanden vallen in tegenstelling 
tot sjorbanden wel onder de 
machinerichtlijn, waardoor er een 
CE-markering is op het label.

La directive pour les machines est 
d'application aux sangles de levage, 
l'étiquette mentionne un marquage 
CE. Une sangle d'arrimage n'a 
jamais un marquage CE.

Om zeker te zijn dat onze producten voldoen 
aan deze normen, laten wij ze controleren door 
TÜV en hebben wij TÜV-certificaten in handen 
voor onze hijsbanden.

Pour garantir que nos produits répondent aux 
normes, TÜV contrôle les sangles et nous dispo-
sons des certificats.

De hijsbanden bestaan uit twee grote groepen, nl. hijsbanden met ver-
sterkte lussen en eindloze hijsbanden (of rondstroppen). 

Il y a deux types de sangles de levage, des élingues sangle plate et des 
élingues tubulaire (ou sangle de levage sans fin).
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	 Veiligheidsvoorschriften
	 Des instructions de sécurité

Bij het gebruik van hijsbanden dienen een aantal veiligheidsvoorschriften in acht genomen te worden:
•	 	Alle hijsbanden dienen voorzien te zijn van een blauw label met vermelding van het nummer van de typekeuring, de veilige werklast, de 

gebruiksfactor (safety factor 7:1), de productiedatum, het batch- én serienummer en de lengte.
•	 Gebruik een voldoende lange en sterke hijsband.
•	 Controleer voor gebruik of de hijsband geschikt is (veilige werklast), hou hierbij rekening met de manier waarop de hijsband gebruikt wordt.
•	 Zorg dat de band in zijn volledige breedte plat rond het voorwerp past. Bij gebruik van haken e.d. moeten deze ook een dergelijke vorm 

hebben dat de lus vlak kan gebruikt worden.
•	 Vermijd een constante wrijving.
•	 Voorkom schokken. Hijs lasten geleidelijk op en laat ze geleidelijk neer.
•	 Bevestig het werkelijk hijspunt loodrecht boven het zwaartepunt en zorg zo dat het te hijsen voorwerp in evenwicht is.
•	 Kies de juiste hijshaak, een gladde haak met de juiste vorm. De minimale luslengte van de hijsband mag niet minder zijn dan 3,5 keer de 

maximale dikte van de haak. De gevormde hoek in de lus mag niet groter zijn dan 20 graden.
•	 Leg nooit knopen in een hijsband.
•	 Indien meer dan één hijsband wordt gebruikt, moeten deze identiek zijn.
•	 De polyestergarens zijn bestand tegen minerale zuren, maar worden aangetast door alkaliën. Onschadelijke chemische oplossingen kunnen 

door verdamping na een bepaalde tijd toch een negatieve invloed hebben op de hijsbanden. Gebruik deze hijsbanden niet langer, spoel ze in 
water en laat ze opdrogen (niet in de buurt van warmtebronnen!).

•	 Gebruik de hijsbanden niet bij temperaturen onder -40°C of boven 100°C.
•	 Door oververhitting of wrijving kunnen de garens in de band versmelten of beschadigd raken. Gebruik deze hijsband dan niet verder.
•	 Gebruik geen hijsbanden met garenbreuken, ernstige beschadigingen of slijtage. Ook scheuren aan de lussen of uitrafeling aan de zijkant 

wijzen op slijtage. Herstel nooit zelf een hijsband.
•	 Controleer de hijsband op regelmatige tijdstippen op slijtage, de veilige werklast, aanwezigheid van het blauw label, .... Vervang bij twijfel de 

hijsband door een nieuwe.
•	 Bewaar de hijsbanden in een droge ruimte, zonder blootstelling aan direct zonlicht.

L’utilisation des sangles de levage entraîne quelques instructions de sécurité :
•	 Chaque sangle a une étiquette bleue avec numéro d'inspection, la charge de travail fiable, le taux d'utilisation (7:1), la date de production, le 

numéro d'identification (de série, de traçabilité) et la longueur.
•	 Utilisez une sangle suffisante longue est forte.
•	 Contrôlez avant l'usage la propriété de la sangle (charge de travail fiable), prenez l'usage en compte.
•	 Posez la sangle à plat autour de l'objet sur toute sa largeur. Si des crochets etc. sont utilisés, ils doivent également avoir une forme telle que la 

boucle puisse être utilisée à plat.
•	 Évitez les frottements constants.
•	 Évitez les chocs. Montez et descendrez graduellement les charges.
•	 Fixez le point de levage perpendiculaire au centre de gravité et mettez l'objet en équilibre.
•	 Choisissez le bon crochet de levage, un crochet lisse avec la bonne forme. La longueur minimale de boucle de la sangle est au minimum 3,5 

fois l'épaisseur maximale du crochet. L'angle formé dans la boucle ne doit pas dépasser 20 degrés.
•	 Ne jamais faire des nœuds dans une sangle de levage.
•	 Si plus d'une sangle est utilisée, prenez des sangles identiques.
•	 Les fils de polyester sont résistants aux acides minéraux, mais sont affectés par les alcalis. Des solutions chimiques inoffensives peuvent encore 

avoir une influence négative sur les sangles par évaporation après un certain temps. Cessez de les utiliser, rincez-les à l'eau et laissez-les 
sécher (pas à proximité de sources de chaleur!).

•	 N'utilisez pas les sangles à des températures inférieures à -40°C ou supérieures à 100°C.
•	 La surchauffe ou le frottement peuvent faire fondre ou endommager les fils de la sangle. Ne continuez pas à utiliser ces sangles.
•	 N'utilisez pas des sangles dont les fils sont cassés ou avec des dommages graves. Des déchirures sur les boucles ou des effilochages indiquent 

également une usure. Ne restaurez jamais vous-même des sangles.
•	 Vérifiez régulièrement l'usure des sangles, la charge de travail, la présence de l'étiquette bleue, ....En cas de doute, remplacez la sangle par 

une neuve.
•	 Stockez les sangles dans un endroit sec, sans exposition directe au soleil.
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De veilige werklast of working load limit (WLL) is de maximale last waarmee een hijsmiddel mag worden belast of de maximaal te dragen last. 
De manier waarop de hijsband gebruikt wordt, heeft hier invloed op. Onderstaande tabel licht dit in detail toe bij het gebruik van één hijsband.
La charge de travail fiable ou working load limit (WLL) représente la charge maximale pour charger un dispositif de levage ou la charge maxi-
male à transporter. Il y a une influence de l'usage sur la charge de travail fiable. Le tableau ci-dessous explique cela à l'usage d'une sangle.

Kleur
Couleur

Factor
Facteur 1 0,8 2 1,4 1

WLL (kg) a ≤ 45° 45° < a ≤ 60°

Paars
Violet 1000 kg 800 kg 2000 kg 1400 kg 1000 kg

Groen
Vert 2000 kg 1600 kg 4000 kg 2800 kg 2000 kg

Geel
Jaune 3000 kg 2400 kg 6000 kg 4200 kg 3000 kg

Grijs
Gris 4000 kg 3200 kg 8000 kg 5600 kg 4000 kg

Rood
Rouge 5000 kg 4000 kg 10000 kg 7000 kg 5000 kg

a a

Voorbeeld blauw label
Exemple étiquette bleue

CE
Rondstrop/Sangle sans fin/Rundschlinge

SF 7:1

EN 1492-2

WLL (KG) 1000

ITEM: IRS 10-2

nuttig L(m) utile 1.00

PRD date: 20240502

Batch no.: 20240502

Serial no.: 00062

100% polyester

WLL

KG 1 000 KG 800

KG 2 000 KG 1 400

Ledent is a  
trademark of  

Corbeo NV
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Bij hijsbanden met een versterkte lus is de nuttige lengte gelijk aan de werkelijke lengte. 
Pour les élingues sangle plate, la longueur utile est égale à la longueur réelle.
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in folie met vermelding van barcode.
	 Les articles ci-dessous sont sous film avec code EAN.

ID 10 20 30
1 m ✔ ✔ –

1,5 m – ✔ –

2 m ✔ ✔ ✔

3 m ✔ ✔ ✔

4 m ✔ ✔ ✔

5 m ✔ ✔ ✔

6 m – ✔ ✔

3.	 Hijsband met versterkte lus 
Élingue sangle plate

L

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L WLL (*)

BE
UC

#/doos
#/boîte

   Paars
   Violet ID 10-1 30 mm 1 m 1000 kg 1 25

   Paars
   Violet ID 10-2 30 mm 2 m 1000 kg 1 20

   Paars
   Violet ID 10-3 30 mm 3 m 1000 kg 1 25

   Paars
   Violet ID 10-4 30 mm 4 m 1000 kg 1 15

   Paars
   Violet ID 10-5 30 mm 5 m 1000 kg 1 15

   Groen
   Vert ID 20-1 60 mm 1 m 2000 kg 1 20

   Groen
   Vert ID 20-1.5 60 mm 1,5 m 2000 kg 1 20

   Groen
   Vert ID 20-2 60 mm 2 m 2000 kg 1 20

   Groen
   Vert ID 20-3 60 mm 3 m 2000 kg 1 15
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Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur L WLL (*)

BE
UC

#/doos
#/boîte

   Groen
   Vert ID 20-4 60 mm 4 m 2000 kg 1 10

   Groen
   Vert ID 20-5 60 mm 5 m 2000 kg 1 10

   Groen
   Vert ID 20-6 60 mm 6 m 2000 kg 1 10

   Geel
   Jaune ID 30-2 90 mm 2 m 3000 kg 1 15

   Geel
   Jaune ID 30-3 90 mm 3 m 3000 kg 1 12

   Geel
   Jaune ID 30-4 90 mm 4 m 3000 kg 1 9

   Geel
   Jaune ID 30-5 90 mm 5 m 3000 kg 1 6

   Geel
   Jaune ID 30-6 90 mm 6 m 3000 kg 1 6

(*)	 WLL of veilige werklast bij verticaal gebruik. Zie inleidende tabel voor nuanceringen afhankelijk van de gebruikswijze. • WLL ou charge de travail fiable en cas d'usage vertical. Voire table d'introduction 
pour les nuances selon l'usage.
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4.	 Eindloze hijsband 
Élingue tubulaire sans fin

LBij eindloze hijsbanden of rondstroppen is de nuttige lengte de helft van de werkelijke lengte (omtrek). 
Pour les élingues tubulaires sans fin, la longueur utile est la moitié de la longueur réelle (contour).
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in folie met vermelding van barcode.
	 Les articles ci-dessous sont sous film avec code EAN.

IRS 10 20 30
Werkelijk
Réelle

Nuttig
Utile

1 m 0,5 m ✔ ✔ –

2 m 1 m ✔ ✔ ✔

3 m 1,5 m ✔ ✔ ✔

4 m 2 m ✔ ✔ ✔

5 m 2,5 m ✔ ✔ ✔

6 m 3 m ✔ ✔ ✔

Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur

L
Nuttige lengte
Longueur utile WLL (*)

BE
UC

   Paars
   Violet IRS 10-1 30 mm 0,5 m 1000 kg 1

   Paars
   Violet IRS 10-2 30 mm 1 m 1000 kg 1

   Paars
   Violet IRS 10-3 30 mm 1,5 m 1000 kg 1

   Paars
   Violet IRS 10-4 30 mm 2 m 1000 kg 1

   Paars
   Violet IRS 10-5 30 mm 2,5 m 1000 kg 1

   Paars
   Violet IRS 10-6 30 mm 3 m 1000 kg 1

   Groen
   Vert IRS 20-1 60 mm 0,5 m 2000 kg 1

   Groen
   Vert IRS 20-2 60 mm 1 m 2000 kg 1

   Groen
   Vert IRS 20-3 60 mm 1,5 m 2000 kg 1
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Kleur
Couleur Art. nr.

Breedte
Largeur

L
Nuttige lengte
Longueur utile WLL (*)

BE
UC

   Groen
   Vert IRS 20-4 60 mm 2 m 2000 kg 1

   Groen
   Vert IRS 20-5 60 mm 2,5 m 2000 kg 1

   Groen
   Vert IRS 20-6 60 mm 3 m 2000 kg 1

   Geel
   Jaune IRS 30-2 90 mm 1 m 3000 kg 1

   Geel
   Jaune IRS 30-3 90 mm 1,5 m 3000 kg 1

   Geel
   Jaune IRS 30-4 90 mm 2 m 3000 kg 1

   Geel
   Jaune IRS 30-5 90 mm 2,5 m 3000 kg 1

   Geel
   Jaune IRS 30-6 90 mm 3 m 3000 kg 1

(*)	 WLL of veilige werklast bij verticaal gebruik. Zie inleidende tabel voor nuanceringen afhankelijk van de gebruikswijze. • WLL ou charge de travail fiable en cas d'usage vertical. Voire table d'introduction 
pour les nuances selon l'usage.





Elastiek
Een elastiek kan veelvuldig ingezet worden in zowel professionele als 
privétoepassingen, bvb. transport en hobby om bagage vast te leggen, 
netten of dekzeilen te bevestigen, relaxzetels te herstellen, …. 
De elastieken zijn van professionele kwaliteit, weerbestendig, 
waterafstotend en slijtvast. Onze elastieken bestaan uit A-grade 
latex waardoor de elastiek talloze malen herbruikbaar is en na gebruik 
steeds terug keert naar zijn oorspronkelijke afmetingen. De elastiek kan 
tot het dubbele van zijn normale lengte uitgerokken worden.

Élastique
L'usage d'un élastique est multiple pour des applications tant profes-
sionnelles que personnelles, p.ex. le transport et le passe-temps pour 
fixer le bagage, pour fixer des filets ou des bâches, pour réparer des 
chaises longue, .... 
Les élastiques ont une qualité professionnelle, sont hydrophobe et ré-
sistant aux intempéries, et ont une grande résistance à la rupture et à 
l'usure. Nos élastiques se composent de A-grade latex, ainsi l'élastique  
a une réutilisation innombrable et après l'utilisation l'élastique retourne 
à ses dimensions originelles. L'élastique est étirable jusqu'au double de 
la longueur originelle.

ZONDER HAAK 
SANS CROCHET
Basisassortiment elastieken zonder 
afwerking aan de uiteinden.

Assortiment d'élastiques sans finition aux 
extrémités.

5

SNELBINDER 
SANDOW
Elastiek aan de uiteinden afgewerkt met 
een type haak.

Élastique fini aux extrémités avec un 
crochet.

6

SPECIFIEKE TOEPASSINGEN 
ÉLASTIQUE CONÇU SPÉCIFIQUE
Elastiek zo ontworpen dat ze geschikt zijn 
voor specifieke toepassingen. 

Élastique conçu spécifique pour certaines 
applications.

7

C
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	 Veiligheidsvoorschriften
	 Des instructions de sécurité

Bij het gebruik van elastieken dienen een aantal veiligheidsvoorschriften in acht genomen te worden:
•	 	Gebruik de elastiek op een veilige en correcte manier, voor de toepassingen waarvoor die gemaakt is.
•	 	Scherpe randen of hoeken kunnen de elastiek beschadigen. Gebruik geen beschadigde elastieken.
•	 	Elastieken niet aanpassen, combineren of knopen.
•	 	Niet verder uitrekken dan 75% van de normale lengte. Bij overspanning is terugslag mogelijk die ernstige letsels aan  

	 bvb. het gezicht kan veroorzaken.
•	 	Maak de elastiek nooit vast met de punt van de haak en zorg dat de haak goed vasthangt.
•	 	Niet geschikt voor het tillen van voorwerpen. Hiervoor hebben we hijsbanden in assortiment.
•	 	Niet geschikt voor het vastzetten van zware of windgevoelige ladingen. Hiervoor hebben we sjorbanden in assortiment.
•	 	Niet gebruiken bij objecten onder stroom.
•	 	Niet gebruiken voor mensen of dieren.
•	 	De fabrikant is niet verantwoordelijk voor de schade veroorzaakt door verkeerd gebruik.

L’utilisation des élastiques entraîne quelques instructions de sécurité :
•	 Utilisez l’élastique d’une manière sûre et correcte, pour les applications pour lesquelles ils sont fabriqués.
•	 Eviter les frottements contre des angles coupants ou des surfaces abrasives qui peuvent endommager l’élastique.  

N’utilisez jamais des élastiques endommagés.
•	 Ne pas modifier, combiner ou nouer des élastiques.
•	 N’allongez pas au-delà de 75% de sa longueur au repos. Une surtension et un décrochage incontrôlé peuvent provoquer  

éventuellement des blessures graves aux parties non protégées du corps, en particulier les yeux.
•	 N’accrochez jamais l’élastique à son extrémité. S'assurer du bon arrimage du crochet avant de tendre l’élastique.  

Les élastiques sous tension peuvent occasionner des blessures.
•	 Ne convient pas pour soulever des objets, utilisez nos sangles de levage.
•	 Ne convient pas pour maintenir des charges lourdes ou sensible au vent, utilisez nos sangles d'arrimage.
•	 Ne convient pas pour des objets sous tension.
•	 Ne convient pas pour des animaux ou des personnes.
•	 	Le fabricant n’est pas responsable en cas de dommages lors d’un mauvais usage.
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5.	 Zonder haak • Sans crochet

Ons assortiment elastiek omvat elastieken in verschillende diameters en kleuren, zonder afwerking aan de uiteinden.
L'assortiment des élastiques standards contient des élastiques en différents diamètres et couleurs, sans finition aux extrémités.
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in zakje met kopkaart en eurolock of op bobijnen voorzien van etiket.
	 Les articles ci-dessous sont emballés en sachet cavalier ou sur bobines avec étiquette.

Kleur
Couleur Art. nr. L BE

UC
#/doos
#/boîte

Wit 
Blanc ELASTIEK 04-10S WI 4 mm 10 m 1 50

Zwart 
Noir ELASTIEK 04-10S ZW 4 mm 10 m 1 50

Wit 
Blanc ELASTIEK 04-100WI (2) 4 mm 100 m 1 10

Zwart 
Noir ELASTIEK 04-100ZW (2) 4 mm 100 m 1 10

Zwart 
Noir ELASTIEK 05-100ZW 5 mm 100 m 1 10

Mix* ELASTIEK 06-10S 6 mm 10 m 1 50

Mix* ELASTIEK 06-100 (2) 6 mm 100 m 1 4

Kaki ELASTIEK 06-100KA 6 mm 100 m 1 10

Wit 
Blanc ELASTIEK 06-100WI 6 mm 100 m 1 4

Zwart 
Noir ELASTIEK 06-100ZW 6 mm 100 m 1 4

Mix* ELASTIEK 08-10S 8 mm 10 m 1 40

Mix* ELASTIEK 08-100 (2) 8 mm 100 m 1 4

Kaki ELASTIEK 08-100KA 8 mm 100 m 1 4

Zwart 
Noir ELASTIEK 08-100ZW 8 mm 100 m 1 4

Mix* ELASTIEK 10-10S 10 mm 10 m 1 25

Mix* ELASTIEK 10-100 10 mm 100 m 1 2

Kaki ELASTIEK 10-100KA 10 mm 100 m 1 2

Zwart 
Noir ELASTIEK 10-100ZW 10 mm 100 m 1 2

* Het kleur kan niet gegarandeerd worden. Het is steeds een mengeling van kleuren in één elastiek, bvb. groen-wit-zwart, rood-wit-zwart, .... 
   La couleur n'est pas contraignante. Il s'agit d'un mix de coloris pour un élastique, p.ex. vert-blanc-noir, rouge-blanc-noir, ....

(2) Bobijn geschikt voor gebruik in Ledent bobijnrek • Bobine utilisable sur support à bobines de Ledent
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De standaard elastieken kunnen gebruikt 
worden in combinatie met geplastificeerde 
haken. De bevestiging kan op twee eenvoudige 
manieren: 
- Haal de elastiek door de haak en leg een 
knoop in het einde van de elastiek. 
- Haal de elastiek door de haak, plooi het 
uiteinde dubbel en bind dit samen met het 
clipje (bevestigingsijzer) dat in de verpakking 
bijgeleverd wordt.

Fixer des élastiques sans finitions est possible 
avec des crochets plastifiés. La fixation est 
simple: 
- Enfilez l'élastique dans le crochet et faites un 
nœud à l'extrémité de l'élastique. 
- Enfilez l'élastique dans le crochet, pliez 
l'extrémité double et l'attachez ensemble avec 
le clip (bague à sertir) livré dans l'emballage.

Geplastificeerde haken • Crochets plastifiés
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt per 2 stuks, bevestigingsijzer inbegrepen.
	 Les articles ci-dessous sont emballés par 2 pièces, bagues de sertissage incluses.

Omschrijving
Description Art. nr.

BE
UC

Set van 2 zwarte haken voor elastiek Ø 6 mm 
Set de 2 crochets noirs pour élastique Ø 6 mm BAGAGEH 06S ✔ 1

Set van 2 zwarte haken voor elastiek Ø 8 mm 
Set de 2 crochets noirs pour élastique Ø 8 mm BAGAGEH 08S ✔ 1

Set van 2 zwarte haken voor elastiek Ø 10 mm 
Set de 2 crochets noirs pour élastique Ø 10 mm BAGAGEH 10S ✔ 1

	 Alle artikelen hieronder zijn onverpakt, zonder bevestigingsijzer.
	 Les articles ci-dessous ne sont pas emballés, bagues de sertissage excluses.

Omschrijving
Description Art. nr.

BE
UC

Zwarte haak voor elastiek Ø 6 mm 
Crochet noir pour élastique Ø 6 mm BAGAGEHAAK 6 100

Zwarte haak voor elastiek Ø 8 mm 
Crochet noir pour élastique Ø 8 mm BAGAGEHAAK 8 100

Zwarte haak voor elastiek Ø 10 mm 
Crochet noir pour élastique Ø 10 mm BAGAGEHAAK 10 100

De elastiek Ø 4mm is ideaal bij het herstel van 
tuinzetels.

L'élastique Ø 4mm est idéal pour la réparation 
des sièges de jardin.
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6.	 Snelbinder • Sandow

De hieronder vermelde elastieken zijn aan het uiteinde afgewerkt met een haak. Er bestaan verschillende types haken.  
De elastieken hebben steeds een mengeling van kleuren, tenzij anders vermeld.
Les élastiques ci-dessous ont des crochets aux extrémités. Il y a différentes types de crochets.  
Si pas spécifié, les élastiques ont une mélange de coloris.
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in zakje al dan niet met kopkaart en eurolock.
	 Les articles ci-dessous sont emballés ou non en sachet cavalier.

Haak
Crochet Art. nr.

Omschrijving
Description L BE

UC
#/doos
#/boîte

ELASTIEK KL Assortiment, 8 st
Assortiment, 8 pcs 4 mm 25 cm ✔ 1 30

ELAST ASS 6
Assortiment 6 st - pcs 
2 x 25 cm, 1 x 45 cm, 1 x 60 
cm, 1 x 80 cm, 1 x 100 cm

8 mm mix ✔ 1 50

ELASTIEK POT PP
Assortiment 12 st - pcs
4 x 25 cm, 2 x 40 cm, 2 x 60 
cm, 2 x 80 cm, 2 x 100 cm

4 mm
8 mm mix ✔ 1 10

ELASTIEK 45/2 2 st - pcs 8 mm 45 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 60/2 2 st - pcs 8 mm 60 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 60/2 PRO 2 st - pcs
crochet HEAVY-DUTY haak 8 mm 60 cm ✔ 1 50

ELASTIEK 60/2 10 MUSK 2 st - pcs
musketon - mousqueton 10 mm 60 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 80/2 2 st - pcs 8 mm 80 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 80/2 PRO 2 st - pcs
crochet HEAVY-DUTY haak 8 mm 80 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 80/2 10 MUSK 2 st - pcs
musketon - mousqueton 10 mm 80 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 100/2 2 st - pcs 8 mm 100 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 100/2 PRO 2 st - pcs
crochet HEAVY-DUTY haak 8 mm 100 cm ✔ 1 30

ELASTIEK 100/2 CLIP
2 st - pcs
sluitbare haak - crochet 
fermable

8 mm 100 cm ✔ 1 42

ELASTIEK 10-100CM 10 st - pcs 10 mm 100 cm – 1 10

ELASTIEK 10-120CM 10 st - pcs 10 mm 120 cm – 1 10

L
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7.	 Specifieke toepassingen 
Élastique conçu spécifique

	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in zakje met kopkaart en eurolock.
	 Les articles ci-dessous sont emballés en sachet cavalier.

Haak
Crochet Art. nr.

Omschrijving
Description L BE

UC
#/doos
#/boîte

ELASTIEK 70 15 mm 70 cm ✔ 1 100

ELASTIEK FIETS 10 mm 60 cm ✔ 1 30

ELASTIEK SPIN 8 mm 40 cm/arm 
- bras** ✔ 1 50

** 40cm/arm incl. haak • 40cm/bras crochet inclus

De referenties hieronder zijn ideaal om te 
gebruiken op de bagagedrager van de fiets.

Les références ci-dessous sont spécifiques 
pour le porte-bagage du vélo.

40 cm

ELASTIEK KL ELAST ASS 6 ELASTIEK POT PP

musketon - mousqueton

crochet HEAVY-DUTY haak

gewone haak - crochet standard

ELASTIEK 70

ELASTIEK FIETS

ELASTIEK SPIN
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De referenties hieronder zijn ideaal voor het 
bevestigen van zeilen en doeken.

Les références ci-dessous sont spécifiques 
pour la fixation de tonnelles, bâches, filets et 
toiles.

	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in zakje al dan niet met kopkaart en eurolock.
	 Les articles ci-dessous sont emballés ou non en sachet cavalier.

Kleur
Couleur Type Art. nr.

#/BE
#/UC L BE

UC
#/doos
#/boîte

 
ELASTIEK BOL-15S 10 4 mm 15 cm ✔ 1 50

 ELASTIEK BOL-20S 10 4 mm 20 cm ✔ 1 50

ELASTIEK LUS-20S 10 8 mm 20 cm ✔ 1 25

ELASTIEK LUS-25S 10 8 mm 25 cm ✔ 1 25

SPANRING RUB 25CM – 8 mm 25 cm – 25 100

SPANRING RUB 40CM – 8 mm 40 cm – 25 100

Wit
Blanc

Wit
Blanc

Zwart
Noir

Zwart
Noir

Zwart
Noir

Zwart
Noir

Elastiek voorzien van een signalisatievlag om 
bvb. uitstekende ladingen tijdens transport 
extra in de aandacht te brengen. De elastieken 
worden aangeboden in een display.

Élastique avec drapeau de signalisation pour 
attirer l'attention aux charges déboutées. Les 
élastiques sont livrés dans un display.

	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt in zakje met kopkaart en eurolock.
	 Les articles ci-dessous sont emballés en sachet cavalier.

Kleur
Couleur Type Art. nr.

#/BE
#/UC L BE

UC
#/doos
#/boîte

 Zwart met rood
Noir avec rouge ELASTIEK VLAG DISP 6  8 mm 60 cm ✔ 1 8

L L





Netten
Netten hebben een groot toepassingsbereik en worden o.a. gebruikt in 
de bouwsector, bij transport en in de tuin voor het opslaan, afdekken en 
beschermen van goederen. De gekende toepassingen zijn bijvoorbeeld 
afdeknetten voor aanhangwagens om het tuinafval samen te houden 
tijdens de rit naar het containerpark, afdekzeilen voor laadbakken van 
vrachtwagens om de goederen te beschermen tegen de regen, ....

Filets
L’usage des filets est multiple, entre autres au secteur de la construc-
tion, pour les transporteurs ou dans le jardin pour stocker, couvrir et 
protéger des biens. Les applications connues sont par exemple des  
filets de recouvrement pour les remorques qui garde les déchets verts 
à la remorque pendant votre voyage à la déchetterie, des bâches pour 
protégez les matériaux dans un conteneur contre la pluie, ....

D

AANHANGERNET  
FILET DE REMORQUE
Maas- of gaasnet voor aanhangwagens.

Filet en mailles ou micro-mailles pour des 
remorques.

8

CONTAINERNET 
FILET DE CONTENEUR
Maas- of gaasnet voor containers.

Filet en mailles ou micro-mailles pour des 
conteneurs.

9 10

Hoe bepaal je de grootte van je net? Neem de 
lengte en de breedte van je aanhanger en tel 
bij beide afmetingen minimum 50cm bij.

Comment déterminez les dimensions de votre 
filet? Mesurez d'abord la longueur et largeur 
de votre remorque. Additionnez 50cm au 
minimum à chaque dimension.
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8.	 Aanhangernet 
Filet de remorque

Maasnet • Filet en mailles
Knooploos maasnet voor aanhangwagens, gemaakt uit polypropyleen. Dit net is geschikt voor het afdekken van de grotere 
losse materialen. De mazen hebben een draaddikte van 3mm en een wijdte van 45mm. De rand van het maasnet is versterkt 
door een randkoord Ø 6mm. In de buitenste maas is een elastiekkoord Ø 6mm ingeweven om het net te kunnen bevestigen 
aan de aanhangwagen. De knooploze structuur heeft als voordeel dat het net zich gemakkelijk kan aanpassen aan de vorm 
van de lading.
Filets pour remorques, sans nœuds, en polypropylène haute ténacité. Le filet est idéal pour couvrir les matériaux volumineux 
en vrac. Les mailles ont une épaisseur de fil de 3mm et une largeur de maille de 45mm. Le bord du filet est renforcé avec une 
corde de Ø 6mm. La maille extérieure a un sandow Ø 6mm intégré pour fixer le filet à la remorque. Grâce à la structure sans 
nœuds, les filets s’adaptent aisément à la forme du chargement.	 
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode, al dan niet met eurolock.
	 Les articles ci-dessous sont avec code EAN, emballés ou non en sachet cavalier.

Kleur
Couleur Art. nr.

Afmetingen
Dimensions

BE
UC

#/doos
#/boîte

AANHANGERNET 1,6X3M 1,6 x 3 m ✔ 1 10

AANHANGERNET 2X3,5M 2 x 3,5 m ✔ 1 10

AANHANGERNET 2,5X4M 2,5 x 4 m ✔ 1 8

AANHANGERNET 2,5X4,5 (1) 2,5 x 4,5 m – 1 8

(1)	 Niet voorraadartikel • Article non géré en stock

Groen
Vert

Groen
Vert

Groen
Vert

Groen
Vert

Gaasnet • Filet micro-mailles
Fijnmazig afdeknet voor aanhangwagens. Dit afdeknet is geschikt voor het afdekken van losse materialen, in het bijzonder 
klein materiaal, groenafval en goederen die gemakkelijk wegwaaien zoals puin, papier en zand. Het gaasnet is gemaakt uit 
luchtdoorlatend, UV-bestendig en rotvrij polyethyleen monofilamentgaas 220g/m². De rand is voorzien van een versterkte 
zoom met verzinkte stalen ringen om de 40cm met een ingeweven elastiekkoord Ø 6mm.
Filet micro-mailles pour remorques. Ce filet convient pour le recouvrement de matériaux en vrac, notamment les déchets 
verts et chargements risquant de s’envoler (débris, papier, sable etc.). Le filet micro-mailles en monofilament de polyéthy-
lène 220g/m² est perméable à l’air, UV-résistant et imputrescible. Le bord du filet est renforcé avec un ourlet avec œillets en 
acier galvanisé tous les 40cm et un sandow Ø 6mm est intégré..	  
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode en met eurolock.
	 Les articles ci-dessous sont avec code EAN et emballés en sachet cavalier.

Kleur
Couleur Art. nr.

Afmetingen
Dimensions

BE
UC

GAASNET REM 1,6X3M 1,6 x 3 m ✔ 1

GAASNET REM 2X3,5M 2 x 3,5 m ✔ 1

GAASNET REM 2,5X4M 2,5 x 4 m ✔ 1

Groen
Vert

Groen
Vert

Groen
Vert

Gaasnet • Filet micro-maillesMaasnet • Filet en mailles
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9.	 Containernet 
Filet de conteneur

Maasnet • Filet en mailles
Knooploos maasnet gemaakt uit polypropyleen, ideaal voor het afdekken van alle losse grotere goederen op 
containers. De mazen hebben een draaddikte van 3mm en een wijdte van 45mm. De rand van het maasnet is 
versterkt door een randkoord Ø 6mm. In de buitenste maas is een elastiekkoord Ø 8mm ingeweven om het net 
te kunnen bevestigen aan de container. De knooploze structuur heeft als voordeel dat het net zich gemakkelijk 
kan aanpassen aan de vorm van de lading.
Filet sans nœuds en polypropylène haute ténacité, convient pour le recouvrement de conteneur pour tous les 
matériaux volumineux en vrac. Les mailles ont un épaisseur de fil de 3mm et une largeur de maille de 45mm. 
Le bord du filet est renforcé avec une corde de Ø 6mm. La maille extérieure a un sandow Ø 8mm intégré pour 
fixer le filet au conteneur. Grâce à la structure sans nœuds, les filets s’adaptent aisément à la forme du charge-
ment.	  
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode.
	 Les articles ci-dessous sont avec code EAN.

Kleur
Couleur Art. nr.

Afmetingen
Dimensions

BE
UC

MAASNET CTR 3,5X5M (1) 3,5 x 5 m 1

MAASNET CTR 3,5X6M (1) 3,5 x 6 m 1

MAASNET CTR 3,5X7M (1) 3,5 x 7 m 1

MAASNET CTR 3,5X8M (1) 3,5 x 8 m 1

(1)	 Niet voorraadartikel • Article non géré en stock

Groen
Vert

Groen
Vert

Groen
Vert

Groen
Vert

Gaasnet • Filet micro-mailles
Fijnmazig afdeknet voor containers. Dit afdeknet is geschikt voor het afdekken van fijne en losse materialen 
en goederen die gemakkelijk wegwaaien zoals afval, puin, papier en zand. Het gaasnet is gemaakt uit lucht-
doorlatend, UV-bestendig en rotvrij polyethyleen monofilamentgaas 200g/m². De rand is voorzien van een 
versterkte zoom met verzinkte stalen ringen Ø 16mm om de 50cm.
Filet micro-mailles pour des conteneurs. Ce filet convient pour le recouvrement de matériaux en vrac, notam-
ment les déchets verts et chargements risquant de s’envoler (débris, papier, sable etc.). Le filet micro-mailles 
en monofilament de polyéthylène 200g/m² est perméable à l’air, UV-résistant et imputrescible. Le bord du filet 
est renforcé avec un ourlet avec œillets Ø 16mm en acier galvanisé tous les 50cm.
	 Alle artikelen hieronder zijn verpakt met vermelding van barcode.
	 Les articles ci-dessous sont avec code EAN.

Kleur
Couleur Art. nr.

Afmetingen
Dimensions

BE
UC

GAASNET CTR 3,5X5M (1) 3,5 x 5 m 1

GAASNET CTR 3,5X6M (1) 3,5 x 6 m 1

GAASNET CTR 3,5X7M (1) 3,5 x 7 m 1

(1)	 Niet voorraadartikel • Article non géré en stock

Groen
Vert

Groen
Vert

Groen
Vert
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N
ETTEN

 • FILETS

D

	 Toebehoren
	 Accessoires

Bevestigingstoebehoren netten
Om de netten te bevestigen bestaan er een aantal toebehoren. Bij 
de meeste netten wordt standaard een elastiekkoord meegeleverd. 
Indien dit niet het geval is, of de elastiekkoord is aan vervanging toe, 
kan dit met een elastiek van diameter 6 of 8mm. Sommige referenties 
kunnen ook eenvoudig bevestigd worden met een ronde spanring 
(ronde rubberen elastiek) of met een elastiek die standaard al 
uitgerust is met een haak of elastiek lusjes afgewerkt met een bol of 
een haak.

Accessoires de fixation
Pour fixer les filets, il existe un certain nombre d'accessoires. La 
plupart des filets sont livrés en standard avec une corde élastique. Si 
ce n'est pas le cas, ou si la corde élastique doit être remplacée, cela 
peut se faire avec un élastique de diamètre 6 ou 8mm. Certaines 
références peuvent également être facilement fixées avec un anneau 
de tension rond (élastique en caoutchouc rond) ou avec un élastique 
déjà équipé en standard d'un crochet ou de boucles élastiques 
terminées par une boule ou un crochet.

 C. Elastiek  C. Élastique

Winkelconcepten • Concepts de magasin

We presenteren onze producten in aantrekkelijke concepten, ondersteund door informatief POS-materiaal. Voor lading zekeren hebben 
we bijvoorbeeld een 1 of 2 meter presentatie met onmisbare producten in elke doe-het-zelfzaak of professionele vakhandel of een 1 meter 
presentatie specifiek gericht op elastieken. Het lading zekeren concept omvat alle mogelijke producten voor het vastzetten van ladingen, 
hijsen en sjorren en dit zowel voor particulier als professioneel gebruik, nl. aanhangernetten, hijs- en sjorbanden, elastieken voor verschillende 
doeleinden, spanbanden en rondstroppen. De 1 meter elastiek opstelling omvat alle noodzakelijke elastieken voor het bevestigen van materialen: 
voorverpakte elastieken met verschillende afmetingen en types haken, elastiek lusjes met haak of bol, afzonderlijke haken, elastiek voorverpakt 
op lengte en elastiek op bobijnen voor bvb. verkoop per meter op afsnijding. De klant vindt zijn weg naar het rek aan de hand van een kopbord, 
en uniforme verpakkingen en verduidelijkende schapkaartjes duiden op de belangrijkste producteigenschappen. 

Nous présentons nos produits selon des concepts attrayants, assortis de matériel informatif pour points de vente. Pour l'arrimage et levage nous 
avons p.ex. 1 mètre ou 2 mètres avec des articles essentiels dans chaque magasin de bricolage et pour les commerces de détail professionnel ou 
1 mètre seulement avec des élastiques. Ce concept d'arrimage et levage reprend tous les articles incontournables pour l'arrimage, le levage ou la 
fixation des chargements, et ceci aussi bien pour l'usage particulier que professionnel. Le concept comprend des filets de remorque, des sangles 
de levage et d'arrimage, des élastiques à toute utilisation, des petites sangles et des sangles tubulaires. Le concept élastique sur 1 mètre reprend 
tous les élastiques pour la fixation des matériaux: des élastiques préemballés dans différentes longueurs et avec différentes sortes de crochets, 
des élastiques-boucles avec crochet ou boule, des crochets individuels, des élastiques préemballés sans crochets et des élastiques sur bobines 
pour p.ex. la vente par mètre. Le client se retrouve dans le rayon à l'utilisation d'un panneau didactique, et des emballages uniformes et l'info sur 
les linéaires indiquent les caractéristiques les plus importantes.

Presentatie • Présentation
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Ons assortiment touwen bevat 
natuurtouwen en synthetische touwen.

Notre assortiment de cordes contient des 
cordes naturelles et synthétiques.

TOUW
CORDE

Bind- en verbindingsoplossingen als 
aanvulling op het touwassortiment.

Des solutions de liage et d'assemblage en 
complément de l'assortiment de cordes.

KETTING, STAALDRAAD EN ACCESSOIRES
CHAÎNE, CÂBLES D'ACIER ET ACCESSOIRES

Specifieke oplossingen voor het 
bevestigen en beveiligen van ladingen 

met netten, elastieken en hijs- en 
sjorbanden.

Des solutions spécifiques pour l'arrimage 
et la sécurisation des cargaisons à l'aide 

de filets, d'élastiques, sangles de levage et 
d'arrimage.

LADING ZEKEREN
ARRIMAGE ET LEVAGE

Rolluikmateriaal voor het herstel of de 
opbouw van een rolluikinstallatie.

Matériel pour volets roulants destiné 
à la réparation ou la construction d'un 

équipement à volet roulant.

ROLLUIKMATERIAAL
MATÉRIEL DE VOLETS

Binnen- en buitenmatten, bedrukt of 
onbedrukt.

Paillassons d'intérieur ou d'extérieur, unis 
ou imprimés.

MATTEN
PAILLASSONS

Productgroepen • Catégorie de produits
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